
|

ігнт

КНИЖКА ХII. За грудень 1901 року.
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нин - т0

З М І СТ
дванацятої книжки за грудень 1901 року.

Над морем, фраґмент, П. Карманського
Московська „каверза", оповіданє Гр. Коваленка-Кол.
Вирід, оповіданє Осипа Шпитка (конець)
Між духовними батьками, нарис Антипа Гонти
Візия костей, Л. Т. .
За один рік, нарис Андрія Верховинця
На півночи, Ю. С. .

Перед досьвітом, драма Стефана Вакано (конець)
Поручник Густль, новеля Артура Шніцлера (конець)
Із перестівів Павла Грабовського:

І. Ілля Муромець
ІІ. Сьвятогор
ІІІ. Як перевелись богатирі на сьвятій Руси

Народопросьвiтнi книжки, Вільхівського
Зі споминів засланого без суду, Миколи Ковалев

ського (конець) . -

Сервітути і розмежованя лірунтів на правобереж
ній Українії, Ф. І. Немоловського

Уваги на сучасні теми:
VIII. Справа українсько-руського університету

у Львові, Володимира Гнатюка .

ХІ. Федькович концертант і прелетент, Івана
Франка .

Х. З поля народньої осьвіти в Росиї, В. Д.

ХІ. Соті роковини прилученя Грузиї до Ро
сиї, Українця .

Хроніка і бібліографія

Стор.

258 - 256
256 261
262 288.

289—298

299—300
301 — 818
В 14—316
217—850
351—360

361 — 362
262 — 363
863 864

11з 197

128—149

150—158

159—175

175—177
177—179

179—180
23—30
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Уваги на сучасні теми.
-

VIII. Справа українсько-руського унїверситету у Львові.“)

II.

В попередній книжцї нашого журнала подали ми справозданє

з віча студентів у справі українсько-руського унїверситету у Львові

і висловили наші погляди на сю справу. Віче — чого можна було

надїятись — не мало нїяких корисних наслїдків для студентів

і було промовчане, як звичайно, щїлoю пoльською пресою. 19-ого

падолиста зійшли ся нараз студенти вcїх факультетів на нове віче,

яке закінчилось величезною демонстрациєю проти дотеперішного

поступуваня компетентних властий із студентами Русинами. Поль
ські часописи не надїялись очевидно такої манїфестациї, потратили

щїлковито розвагу і вдарили однодушно в звін трiвоги, завзива

ючи шїлу польську суспільність у похід проти студентів — у пер
шій лїнїї — a далї проти національних змагань Русинів взагалї.

ІЦїлий тиждень задруковувано всї польські часописи найріжнород

нїйшими напастями на Русинів, при чім одна часопись старала ся

випередити другу в ненависти та лайції на Русинів. Представимо

тут пїлий хід сеї справи від жовтневого віча студентів аж до сегодня.

Д. 8 жовтня ухвалили студенти між иньшим резолюцию, в якій
домагали ся рівноправности украінсько-руськоі мови з польською

на унїверситеті. Як раз тодї були на порядку в унїверситетї увіль
неня від чесного. Студенти Русини повносили поданя в україн
сько-руській мові і домагали ся, щоби в тій самій мові видавано

їм резолюциї. Ректор Рідіґер запевнив їх
,

що резолюциї будуть

справдї злaджені п
о руськи. Жаданя студентів були зовсїм

*) Диви: кн. ХІ, стор. 9
5

—100.

лїтЕРАт.-нлук. вІстНIIК ХІI. 13*
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о п р а в дані і л є ґ а л ь н і, бо мішїстеріяльний рескришт, яким

заведено у львівськім унїверситетї польську урядову мову, наказує

на поданя, написані українсько-руською мовою, відповідати так

само. Яке-ж було зачудуванє студентів, коли прийшли по резо
люциї і дістали їх — у по л ь с ь к і й мові ! Студенти не прий
мили їх і звернулись до ректора з просьбою, щоби додержав своєї

обіцянки. Та ректор став тепер на иньшім етановищи і заявив,

пцо ся справа не належить до нього, але до деканів поодиноких
факультетів, до яких належить їм звернути ся. Декани поступили

собі са м о в і л ь н о і не ш р а в н о і не прихилили ся до домагань

студентів. Се дало привід до падолистової демонстрациї.

Рівнобіжно з тим вели свою справу богослови. Супроти їх
солїдарности мусїв уступити кc. Фіялек і перевести вписи, хоч

індекси були вишовнені українсько-руською мовою. Одначе в письмі

до ректорату духовної семінарії заявив він, що робить се тільки

з причини спізненої пори „ лише виїмково і тимчасово“. Богослови
зрозуміли, що вони нічого не виграли, що супроти письма кc. Фі
ялка мусить повторити ся те саме в лїтнім семестрі, що їх чекає

нова боротьба з кс. деканом, тому оголосили в часописях „Поклик”,

в якім звернули ся до студентів сьвітських факультетів із зазивом

до спільної акциї в унїверситетській справі. Рівночасно скликали

в семінарії збори богословів (12 і 13 надолиста) і по переведеню

дискусиї ухвалили такі резолюциї:

І. Збори вкладають обовязок на комітет, щоби він порозу
мів ся зі сьвітськими товаришами та солїдарно з ними домагав ся

як найскоршого основаня о к р е м о г о у к р а ї н сь к о - p у с ь к о г о

у нї в е р с и т е ту у Л ь в о ві.
е

ІІ
.

Збори поручають комітетови вислати в порозуміню із

сьвітською академ. молодїжю телєґраму н
а руки руських послів

із домаганєм я
к

найскоршого порушеня в Радї державній язикової

справи н
а

львівськім унїверситетї, т
.

є. p і в н о у п р а в не ня

у к р а ї н с ь к о - p у с ь к о ї м о в и в у р я д о в а н ю
.

ІІІ. Збори поручають комітетови внести я
к

найскорше в по
розуміню зі сьвітськими студентами н

а

руки послів м е м о р і я л

до м і н їс т р а о с ь в і т и з домаганями основаня окремого укра
їнсько-руського унїверситету у Львові, а н

а разї я
к

найскоршого

креованя p і в н о р я д н и х у к р а ї н с ь к о - p у сь к и х к а т е др
на в с їх в и дії л a x

,

а специяльно н
а

богословськім катедр
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канонїчного права, історії церкви і ексеґези cьв. письма старого

та нового завіта зі старославянського тексту.
*

IV. Збори вишлють дел є ґ а ц и ю до к с. де к а н а, яка за
явить йcму рішучо в імени вcїх українсько-руських богословів, що

коли він і на дальше буде відносити ся глумливо, іґноруючо і аро
ґантно до нас і нашої мови, то ми в иньший спосіб пошукаємо

собі сатисфакциї.

V. Збори поручають комітетови вислати п р и в i т н у тел є
ґ р а м у c л о в і н с ь ким сту де н т а м із признанєм їх справедли

вих домагань окремого словінського унїверситету, на руки посла,

Ферянчіча.

Рівночасно одобрили збори дотеперішнє поступуванє комітету

і поручили йому й дальше вести цілу акцию.

Як видно з того, між усею унїверситетською русько-україн

ською молодїжю варило ся безнастанно від початку курсу, а не
тактовне поведенє ушїверситетських властий не дало їй успоко

їтись. І хоч українсько-руська преса подавала звістки про всї cї
подїї, то на них не звертали уваги нї професори Поляки, нї поль
ська преса, вважаючи очевидно, що се тільки забавка студентів,

а бавити ся їм чейже — можна !

Тимчасом богослови почали нереводити ухвалені резолюциї

в житє. Воши вислали телєґрами до послів Романчука і Ферянчіча

(точки II і V), а надто депутацию до кc. Фіялка.

В складї депутациї були чотири питомцї, по одному з кож

дого року. Представитель четвертого року промовив до кc. Фіялка
«СИМИ СЛ0ВaМИ :

„0тсе являєть ся депутация, вибрана зноміж усїх богословів

украінсько-руської народности...

Кс. Фіялек: Аlez panowie, ja tego nie rozumiem.

Бесїдник: „Промовляю до Вас, отче декане, своєю рідною

мовою, яку, як славянську, Ви, отче декане, при крихітцї доброї

волї зможете зрозуміти.
-

„Отсе являєть ся депутация вибрана зпоміж усїх русько
українських богословів, українсько-руської народности, яка має

порученє іменем у cїх товаришів заявити ось що :

„Ми, українсько-руські богослови, не дізнавали від Вас,

отче декане, належного трактованя як cives academici і як моло

дїж українсько-руської народности. Під претекстом, що не розу
мієте нашої мови, жадаєте від нас виключно мови польської. Ми
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протестуємо проти такого поступуваня і заявляємо рішучо, що як
доси, так на дальше будемо уживати в мові і письмі виключно

українсько-руської мови. Ми позволимо собі пригадати, що нас,

звичайних слухачів Русинів на богословськім видїлї, звиш 200,

значить 7 разів стілько що Шоляків, і мусимо мати свої права.

Супроти того ми в імени богословів-Русинів заявляємо рішучо, що

коли Ви, Всесьвітлїйший отче декане, будете як доси, так і дальше

відносити ся гл у мли в 0 і і ї н о р у ю ч о до нас і нашої мови,

ми пошукаємо собі в иньший спосіб сатисфакциї“.

Кс. Фіялек вислухав уже спокійно промови, але в відповіди

заперечив твердженям депутациї, а тим самим не відкликав нїчого

зі свого поступуваня і не приобіцяв нїчого на будуче що до по
шанованя прав українсько-руської мови на унїверситетї та що до

своїх відносин до студентів Русинів на богословськім факультеті.

Богослови мусїли очевидно супроти того витягнути дальші консе

квенциї що до свойого поступуваня.

Тимчасом зашовiв посол Романчук у парляментї нагле вне
сенє в справі основаня українсько-руського унїверситету на 19 на
долиста, а студенти скликали на той сам день на 12 годину в по
лудне віче в тій самій справі в унїверситетї з такою проґрамою :

1
).

Отворенє віча і вибір президиї. 2
)

Справа рівноправности укра
їнсько-руської мови н

а

унїверситетї. 3
)

Справа самостійного укра
їнсько-руського унїверситету. 4

)

Внесеня і інтерпеляциї. — Сенат

дозволив вправдї н
а віче, але : а
)

Призначив н
а збори найменшу

салю в унїверситетї. б
)

Перенїс збори н
а 7 годину вечером, щоби

тим чином н
е допустити д
о

участи в вічу богословів. в
)

Викинув

з проґрами 3 і 4 точку.

Студенти зрозуміли, що через т
е скінчила ся для них л є

r а л ь н а дорога для вибореня собі прав і постановили вступити

на не л є ґ а л ь н у дорогу.

Дня 1
9

надолиста зійшли ся вони ш
а

унїверситеті в числі

понад 500 душ о 1
2 годинї в полудне, відповідно д
о

первісного

пляну, ввійшли щїлком спокійно д
о

найбільшої 3 салії — н
а скілько

могли змістити ся, решта стояла на коридорі — і розпочали на
ради. В салї був нечуваний стиск. Стояли хто д

е

міг і я
к

міг.

Хто стояв п
о задї, н
е був у силї прошхати ся наперед, хоч б
и

робив н
е знати що. Вибрано президию, почали говорити поодинокі

референти.
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Тут на хвилю перервемо опис дальших подїй для зробленя

невеличкої, але досить важної екскурсиї.

Професори Поляки звичайно не цїкавили ся тим, що радять

на яких небудь своїх зборах студенти Русини. З тої причини вони

не являли ся на них нїколи — бодай від коли я тямлю, хоч на -

віть часом прошено їх про те. Студенти були певні, що вони й те
пер не являть ся, тим більше, що їм було звісно, що збори не
л є ґ а л ь ні. Приходити їм отже в ролї учителїв і приятелїв сту
дентів — не випадало ; приходити знов у ролї полїциї, себто для

розвязаня зборів — не лицювало. Вони-ж могли й так опісля пе
ревести слїдство, як зверхні власти, і шокарати — коли се вже

було конечне з якої небудь причини — студентів за т
е
,

що скли
кали нелєґальне віче. На cїм була б

и

справа скінчила ся і н
е бу

л
о

б прийшло д
о

нїякої демонстрациї. Зрештою могли вже в оста
точнім разї вислати н

а віче професорів, яких студенти поважають

і цїнять, хоч вони Поляки. С
е

було-б також довело д
о

иньших

вислїдків. Нетакт професорів попсував н
а жаль усе.

Заледви один бесїдник скінчив говорити і почав другий,

зняла ся при дверях метушня і псиканя д
о бесїдника, щоби пе

став говорити. Ті, що стояли н
а передї, н
е знали властиво, що

стало ся, б
о студенти задля браку місця поставали н
а лавки і за

слонили більшій частинї вид н
а салю. Нараз піднав ся голос:

Твардовский іде !

В салї заворушило ся я
к

в улию. Той Твардовский, що дав

себе пізнати я
к

найбільше загонистий ворог Русинів (хоч сам про
фесор фільософії), що я

к

декан зважив ся відобрати голос свойому

товаришеви н
а засїданю професорської колєґії тільки за те, що

він говорив п
о руськи і хоч доси нема нїякої постанови, що збо

ронювала б
и професорови говорити п
о руськи, той Твардовский,

що обидив н
е тільки любимого професора студентів Русинів, але

посередно щїлу націю, зважив ся прийти н
а віче (яко продекан),

аби його розвязати ! С
е

обурило студентів. По всїх неначе перей

шла елєктрична іскра, і зі всїх грудий залунали оклики: Реreat

Твардовский ! Ганьба! Проч ! і т
.

и
. Почав ся свист і тупіт. Та

професори, що йшли за Твардовским, немов н
е звертали н
а т
е

уваги ; вони продирали ся крізь товпу далї, а Твардовский про
тискав н

а передї для них дорогу, розпихаючи ліктями студентів.

Один студент діставши від нього стусана в бік, відвернув ся

і сказав: „Що за безличність так штуркати!“ — „Uwazaj pan
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2e ryzykujesz swa karyera!" — відповів на те секретарь унївер
ситету .Вінярж, що йшов за Твардовским. Такими характеристич

ними висловами мали професори зробити лад між студентами !.
..

Та студентам байдуже було тодї д
о

„карієри". Вони збили ся

ще більше в купу, а професори переконавшись, що силою нїчого

н
е вдїють, тим більше, що крик і свист н
е уставали н
ї

н
а хвилю,

вернули назад, і бесїдники почали говорити далї.

Професори одначе н
е зрезиґнували з дальшого атаку н
а сту

дентів. Вони зателєфонували п
о ректора і за чверть години він

був уже в унїверситетї. Почав ся новий похід н
а віче. На передї

йшли педелї, за ними Твардовский, секретарь Вінярж, далї ректор

Рідіґер і ще кілька професорів. Повторила ся н
а ново попередня

сцена. Крик, свист, тупіт, оклики Твардовскому, який постановив

очевидно за всяку цїну дістати ся н
а салю і т
.

и
.

110 кількахви

левій метушнї, серед якої педелї розпихали студентів, аби промо

стити дорогу професорам, а студенти н
е допускали д
о

того і ви
шихали шеделїв, професори уступили, при чім ректор мав проголо
сити, що розвязує віче. По їх відходї настала знов тишина і бе
cїдники кінчили свої промови. Віче ухвалило одноголосно отcї

резолюциї:

1
) Руська академічна молодїж жадає я
к

найскоршого осн0

ваня самостійного українсько-руського унїверситету у Львові.

2
)

Поки-що жадає переведеня повної утраквізациї в теше

рішнім львівськім унїверситетії і шанованя її прав і почувань.

3
)

Постановляє вислати д
о

руських послів телєґраму н
а руки

п
.

Романчука з повідомленєм, що підширає одноголосно його на
гле внесен6.

4
)

Постановляє вислати депутацию д
о мінїстерства, яка вру

чить там меморiял підписаний усїми вічевиками.

5
)

Висловляє своє обурене сенатови за його шоведенє супроти

укр.-руської молодїжи і шогорду проф. Твардовскому т
а

Фіялкови.

6
)

Постановляє перешкоджувати викладам обох останнїх про
фесорів.

7
)

Висловляє найглубшу погорду проф. Цьвіклїньскому за

останнїй виступ проти українсько-руського народа в парляментії,

незгідний зі становищем ученого мужа.“)

*) Тут додамо ще для поясненя, що н
а

роз'яренє студентів, побіч висше

наведених причин, вплинули не й отеї, зовсїм н
е

маловажні : а
)

Інавгурацийна

нромова ректора, який з'irнорував у нїй Русинів цїлковито, і всюди зазначував:

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

7
-1

2
 0

8
:5

7
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/u
iu

g
.3

0
1

1
2

0
0

1
4

6
9

4
1

7
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



165

З піснею на устах вийшли студенти з унїверситету і поуста

влявши ся в чвірки потягли вулицею Академічною, Марійською

площею і вулицею Копернїка до духовної семінарії, де попроща

ли ся з богословами, і вернули до ринку, а звідти розійшли ся.

домів. Дорогою співали на переміну : „Ще не вмерла" і „Не пора".

Перед редакциями русиножерних ґазет „Dziennika Polskiego"

і „Gazety Narodowej" за демонстрували, викликаючи: , Реreat !

Ганьба!“ На вихоцї вулицї Копернїка заступила студентам дорогу

полїция, але на заяву, що вони зараз розходять ся, не інтерве
нїювала більше.

*

Того самого дня вечером зійшли ся ще раз студенти — тим

разом тільки сьвітські — на лєґальне віче, визначене на 7 годину.

Професори запитали через педелїв, чи можуть прийти до салї.

Студенти відповіли, що можуть, і в салї появили ся професори:

Кручкевич, Фінкель і Обжут. Та ледви комітетовий, Е. Бурачин
ський, промовив кілька слів, починаючи віче, забрав голос один

із студентів і заявив: . Віче українсько-руської молодїжи, як зві
сно, відбуло ся вже нинї рано і що було потрібне, ухвалило, тому

другого віча, ще й обкроєного, нам не треба. Я йду домів і ду
маю, що й иньші товариші зроблять так само". Вcї крикнули

„славно“ і вийшли з салї, полишаючи в нїй комітет і професорів.

Рівночасно з сим вічем відбуло ся заcїданє сенату в унївер
ситеті. На ньому ухвалив сенат перевести як найострійше слїдство

з демонстрантами і завісити виклади аж до нового розпорядженя.

Тимчасом студенти зійшли ся знов на нараду і ухвалили оголо

сити таку відозву до польської унїверситетської молодїжи :

„Товариші Поляки !

ІІодїї в унїверситеті з 19 с. м
.,

що їх наслїдком було

спиненє університетських викла пів, спонукують нас звернути ся

д
о Вас, Товариші, з отсим відкликом :

Коли відкликаємо ся до Вас, т
о

за-для бажаня, аби дехто

з Вас н
ї

н
а хвилю зле н
е

порозумів нас. Тож вислухайте нас !

немов навмисно, щоби вколоти їх : . Мy polscy profesorowie", -Nasza polska

nauka". „Wy polska mlcdzie2" і т
. и
.

уважаючи очевидно, що слово „pols і"
,

повторюване безнастанно, має бути вінцем се
ї

промови і заступить у нїй усе

иньше. б
)

Заява Твардовского, що індексів виповнених руською мовою н
е

буде

підписувати. в
)

Промова проф. ІЦьвіклїньского в парляментї, в якій він поза

бувши н
а

своє шоважне становище, накинув ся також заїло н
а вcїх Русинів

без ріжницї, немов був б
и

кореспондентом „Dziennika Polskiego".
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Вже не австрийською конституциєю, але загально-людським

природним правом належить ся всякому народови, отже й нам Ру
синам таке саме право на житє і розвиток власної культури, як

і иньшим народам. І коли ми домагаємо ся самостійного україн
сько-руського унїверситету у Львові, то домагаємо ся тілько сего,

що нам по всїм божим і людським правам належить ся.

Товариші!

Чужого не бажаємо, але й свого права готові ми добивати ся

до краю ! Респектуємо вcї Ваші культуральні здобутки і права,

але проти національної загибелї бороти ся будемо до загину!

Коли ми рiшили ся на рішучу, хоч би й жертвами застелену

дорогу безоглядної борби, — коли ми, провоковані сенатом як і по

одинокими професорами, постановили боронити ся від насиля, —
то тим щїлком не думаємо виступати проти польської нації, як та
кої, отже й не проти Вас, Товариші, як ІІоляків. Не з Вами бо
ремо ся, а з тими, що нас гнетуть !

Товариші!
*

Одно нас лучить важне-нреважне знамя. Ви і ми молоді, Ви

і ми лелїємо в наших горячих, незіпсованих житєм серцях сьвяті

ідеали волї, свободи, братерства і рівности. І ми не можемо сумнї
вати ся, аби що-до Вас могло се бути инакше !

Товариші !

На прапорах Ваших великих борцїв за свободу стояв клич

до всїх поневолених: „За вашу й нашу свободу !" І ми віримо,

що в Вас стрiнемо ми нащадків славних героїв із 1831 року, а не

синів станчикерії з 1901 року !

Ще раз кличемо:

Не чужого ми бажаємо

А свого ж то права ! —
і переконані, що Ви, розуміючи наші думки, розумієте їх так, як

тілько молодіж може зрозуміти, займетє супроти нас обєктивне та

ідеалам волї, рівности і правди відповідне становище, — що

в Вас стрiнемо союзників у нашій борбі і що порозумієте нас

і сю хвилю, — порозумієте се
,

щ
о

інтерес польської нації, інте
рес Вашої народньої чести вимагає, щоби В

и

в cїй нашій борбі

знайшли ся н
е

н
о сторонї наших кривдників, н
е

ш
о

сторонї тих,

що з безмежним цинїзмом топчуть заґарантовані нам законами

права, але ш
о

сторошї тих, що піднесли прапор борби проти на
СИЛЬСТВа.
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Товариші!

Ми уважаємо Вас за союзників у борбі !

В нас самих досить сили, щоби видержати сю борбу і поне
сти вcї жерти, — до Вас відкликаємо са з зазивом : „Збережіть

честь польського імени, не дайте нам нагоди записати в анналах

історії, що нас угнїтав коли небудь польський нарід, але що вcї

утиски йшли від зненавидженої і Вами клїки і її прислужників !"

Товариші !

Дайте нам нагоду пізнати в Вас ворогів усякого насильства,

дайте доказ на се, що польський нарід, який Ви репрезентуєте,

се нарід свободи і ворог насильства і угнїту !

Львів 20 падолиста 1901.

Українсько-руська академічна молодїж".

На сю заяву дістали доси студенти Русини дві прихильні

відповіди: а) Від студентів ІІоляків із Лєобен телєґраму: „В від
повіди на відозву українсько-руської молодїжи підносимо оклик :

Най жиє поступова українсько-руська молодїж із її оправданими

жаданями !" б) Від студентів-Жидів сионїстів із тов. „Оgnisko" :

а) Видїл акад. тов. „Оgnisko" признає оправдані жаданя товари

шiв Русинів. б) Видїл акад. тов. „Оgnisko” стоячи на становищи,

що кожда нація може впоминати ся за свої права, обіцяє товари

шам Русинам підпору в борбі за культурні права. — Крім того сту
денти Поляки, що з'їхали ся по замкненю викладів у Шеремишли,

признали одноголосно жаданє окремого українсько-руського унївер
ситету оправданим, але осудили демонстрацию більшістю двох
голосів.

Польська преса віднесла ся до відозви зовсїм перфідно, так

як до цїлої демонстрациї. Найлїпшим доказом того шослужить

отсей цитат із „ліберального" „Slowa Polskiego" (з 22|ХІ):
„Гарна відозва, тільки має одну ахілеву пяту: опирається на не
правдивих премісах. Н їх т о не провокував українсько-руської мо
лодїжи, анї сенат, анї ректор, анї поодинокі професори. Коли

дозволено на віче — то де була та провокация ? Цїлий професор

ський збір був і є найприхильнїйше успособлений для Русинів

і для їх культурних домагань. Коби Русини нїколи не мали біль
ших неприятелїв“.

*

Розумієть ся, що й шовінїстичні польські студенти, які ґру
пують ся в „Сzytelni akademickiej“, не могли стати на ипьшім

становищи. У відповідь на відозву Русинів зібрали ся вони
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д. 22|ХІ на віче і ухвалили там такі резолюциї: І. Супроти того,

що два одинокі польські унїверситети на польській землї являють

ся не тільки природною і законною потребою краю, але ледви

в малій мірі відповідають оправданим і конечним вимогам 20-мі
лїонового народа — правні вимоги і інтереси польського народа

наказують заxoвати в cїй справі безумовно стан посїданя, а на
віть можливе його розширенє, всі-ж закуси на ті кріпости поль

ської унїверситетської культури, звернені проти сих елєментарних

і необхідних потреб; через те польська молодїж осуджує акцию,

звернену до утраквізациї львівського польського унїверситету і взи
ває польських послів перешкодити всяким змаганям у тім напрямі.

ІІ. З уваги, що ми сини народа, який кермуєть ся ідеєю свободи,

та нинї пригнетений неволею, маємо симпатию до кождого рішучо

культурного національного розвитку ; з огляду одначе, що тепе

рішня дїяльність керманичів руського питаня проявляється не так

у позитивнім, як у неґативнім напрямі, не так у дусї творчого

розвитку українсько-руської культури, як у шкідливій ненависти

до всего польського, - польська молодїж примушена здержати ся

від піддержуваня руських стремлінь. III. З уваги, що цїлковито, без

огляду на сю або ту особу професорського збору, в особі кождого

професора Поляка представляєть ся перед усїм польська катедра

або відповідна репрезентация польської науки; що в зневазї такої

репрезентациї містить ся зневага польської науки і культури —
зібрана молодїж шятнує сповнені в тім напрямі ексцеси україшсько

руської молодїжи, а переведеня заповіджених у будучности не

стершить".

Для характеристики сеї польської молодїжи належить ще за
значити, що на її зборах ставлено внесеня, аби студентам Русинам

не подавано руки, коли вони не зашеречуть, що брали участь

у демонстрациї та щоби домагати ся від сенату як найострійшого

покараня демонстрантів. Внесеня cї впали одначе і тим способом

увільнили „свободолюбну" польську молодїж від сороку

Віче поступової польської молодїжи, скликане в справі де
монстрациї на 25рХІ заборонила полїция. Воно одначе відбудеться

28|ХІ за запросинами.

Тимчасом переводить ся слїдство зі студентами в. унїверси

тетї. Доси переслухано 16 студентів і всїх п р о фес о р і в (!
)

Русинів.

Який буде результат слїдства, н
а разї н
е відомо, тим більше, що

мінїстер Гартель наказав його перевести я
к найострійпе, очевидно
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на представленє самих Поляків. Руські посли заповіли одначе вже

в т
ій

справі інтерпеляцию в парляментї. З другого боку внесли

студенти таке письмо до сенату :

„Високий Сенате !

Супроти розширених вісток, наче б
и

дисциплїнарне слїдство

з піричини унїверситетських подїй з дня 1
9

с. м
.

вже скінчило ся

і наче б
и

крім переслуханих доси товаришів нїкого більше зі сту
дентів н

е

мало ся вже переслухувати — і супроти кольпортованої

прасою вістки, наче б
и

д
о

сих товаришів мали ся приложити най
острійші дисциплїнарні міри — підписані звертаються д

о сенату,

як верховної власти, з отсею заявою :

Вcї підписані брали участь у вічу, що відбуло ся дня 1
9 па

долиста с. р
.

о 1
2

год. в полудне н
а унїверситетї і супроти того

домагають ся, аби й проти них розпочало ся дисциплїнарне слїд
ство, б

о

н
е

можуть нїяким способом допустити і н
е допустять д
о

сего, щоб одиницї, товариші цїлком н
е більше від иньших у справі

заанґажовані, мали відповідати за се, що сповнив загал і за що

загал тільки солїдарно може і хоче відповідати. У Львові, д
. 24

надолиста 1901“.
-

На сім письмі дідписало ся 420 студентів. Дальші шідписи

з причини виїзду багатьох студентів задля завішеня викладів бу
дуть долучені пізнїйше. Ся солїдарність молодїжи вказує, що вона

розуміє докладно щїлу справу, трактує її дуже поважно і готова

за неї відповідати, але солїдарно, в цїлости, відповідно д
о за

сади : „Один за всїx, ycї за одного !" ІІокарaнє отже кількох сту
дентів, про яке говорено в польській пресї, н

е

мало б нїякого

успіху, б
о непокарані будуть вести справу дальше, доки н
е д0

ведуть її д
о

бажаної мети, якою є одинокий і загальний клич :

„С а м о сті й н и й у к р а ї н с ь к о - ру с ь к и й у н ї в е р с и т е т у

Л ь в о в i 1
“

Дуже відрадна проява, що вся українсько-руська інтеліґен
ция, вся осьвічена суспільність зрозуміла величезну вагу справи

і стала за нею я
к

один муж. Усюди п
о провінциї позаповідано

збори інтелїґенциї, н
а яких ухвалюєть ся резолюциї рівнозвучші

з резолюциями студентів т
а

внесенєм руських послів що д
о само

стійного українсько-руського унїверситету. Ріжні корпорациї і то
вариства висилають петициї д
о

парляменту з жаданєм унїверси
тету, а сотки признань для молодїжи, висловлені в телєґрамах

і письмах указують, що молодїж н
е стоїть сама, що її підпирає
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в оправданих домаганях цїла суспільність. Се все доказує також,

що справа не викликана хвилевою аґітациєю, але що вона назріла

і не зійде вже з порядку, доки не буде прихильно полагоджена.

Так отже справа демонстрациї виросла в поважну культурну

справу з незвичайно великим і далекосяглим значінєм полїтичним.

Із Поляками числять ся вcї власне тому, що в них є всї куль
турні інституциї, яких потребує народ для того, щоби м

іг

жити

своїм окремим, самостійним житєм. З Русинами н
е числив ся нї

хто, б
о вважав їх „хлопською" нацією, яка в культурнім житю

н
е

має н
ї голосу, н
ї

значіня. З основанєм унїверситету змінили б
и

ся відносини в тім напрямі ґрунтовно тим більше, що за унївер
ситетом пішли-б иньші культурні здобутки, які пішхнули-б нас н

а

широку струю загального житя цивілїзованих народів т
а

в недов

гім розмірно часї зрівнали нас із ними в кождім напрямі.

Замітна також річ, що наші москвофіли, які в рішаючих хви
лях люблять дуже часто ставати н

а „прінципіяльнім“ становищи

і противити ся тому, чого домагаємо ся, в сій справі н
е тілько

стали н
а прихильнім становищи. але постановили її навіть підпи

рати. Їх преса завізвала своїх прихильників висилати шетициї д
о

парляменту в справі заснованя унїверситету, їх студенtи ухвалили

н
а

своїх зборах подібні резолюциї, як наші і шостановили посту

пати з ними солїдарно, хоч і окремо, їх політичне товариство при
ступило також д

о

спільної акциї з загалом Русинів. Лише віден

ські москвофіли виріжнили ся тут трохи. Звісний „Всеславянин"

Вєрґун заявшв у своїм „Слав. ВЬку", що москвофіли повинні до
магати ся передовcїм заснованя катедри росийської мови і літе
ратури, а далї, щ

о

Русини повинні добивати ся свойого універ
ситету в Чернівцях. [Сю статю передрукував „Галичанинь", но
жливо отже, що москвофіли змінять тепер своє становище в на
значенім напрямі]. Студент Киндїй пішов іще дальше, б

о поставив

внесенє н
а зборах віденських Русинів, щоби домагати ся засно

ваня росшйського унїверситету. Але се видало ся навіть його то
варишам за мало розумним, тому н

е

поперли його зовсїм.

1Іольська преса вcїх партий і фракций заняла ш
о

просту

нечувано вороже становище д
о

цілої університетської справи. Чо
гось подібного н
е бувало мабуть у нїй ще нїколи, навіть у чаcї
виборів, коли шолітичні пристрасти і антаґонїзми виростають д

о

кольосальних розмірів. Цілий тиждень задруковувано вcї дневники

величезними статями, в яких а
ж кишіло від найріжнороднїйших
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інсинуаций та ненависти до всего українсько-руського. Деякі з тих

ґазет посували ся аж до того, що підбурювали Поляків студеитів,

щоби Русинам не подавано руки, щоби їх покарано як найострійше

(чого виразом було відповідне внесенє одного студента на зборах

„Сzytelni akademickiej"), щоби проти Русинів виступили польські

студенти з фізичною силою i пiмстили ся так за побитє шеделїв

і професорів (чого de facto не було) та за зневаженє польської

науки і польського народа (так як би демонстрация проти к і л ь
ко x, не в с їх професорів була подібною зневагою), щоби про
кураторія виточила виновникам судово-карне слїдство за публичше

насильство, щоби на випадок поновленя демонстрациї власти ви
слали проти студентів Русинів не тільки шолїцию, але й військо

і т. и ad infinitum. Повтаряти все те тут, або хоч подавати ци
тати не оплатило-б ся, бо все те можна-б звести до кількох слів:
страшенна ненависть і заїлість супроти Русинів. Піднесемо при

тім одначе й кілька таких фактів, над якими можна спинити ся тут.

Перш усего Поляки не могли зрозуміти нїяк, звідки взяли ся

нараз такі нечувані „дикі галабурди" — себто демонстрация —
в унїверситетї, коли польські професори відносили ся завcїди при
хильно і льояльно до студентів Русинів. Ми вказали вже висше

на сю льояльність і на причини демонстрациї. Тут скажемо тільки:

Чи жаданя студентів не були доси звісні нї професорам, нї поль
ській пресї ? Таж ся справа тягнеть ся вже цїлі три роки, таж

у тій справі студенти мали вже кілька віч і деякі польські ґа
зети відзивали ся навіть прихильно про домаганя українсько-русь

кого унїверситету, ба навіть цифрово доказували слушність дома
гань; таж подібні внесеня появляли ся вже і в парляментї і в соймі.

Чиж не було досить часу компетентним людям застановити ся над

тою справою ? А що до рівноправности українсько-руської мови

з польською, то від кого вона залежить ? Ми дуже добре знаємо

приписи видані в тім напрямі, але знаємо також, що нїякі при
писи і розпорядженя, ба навіть закони, не можуть тревати с0тки

лїт. Вони зміняють ся відповідно до потреб, а в тім випадку зміни

залежали цїлком від польських професорів. Вони-ж бачили безна

станний приріст студентів і не могли бути такі наівні, аби ду
мати, що студенти згодять ся на цїлковиту польонїзацию і не ви
ступлять в оборонї своїх прав. Вони-ж могли виробити проєкт

відповідних змін у теперішних приписах — коли були такі при
хильні Русинам — і предложити висшим властям для затвердженя,
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покликуючись на змінені обставини. Возьмім сю справу з другого

oоку. Припустїм, що львівський унїверситет українсько-руський,

а Поляки становлять у ньому таке число, як тепер Русини. Що

Поляки зробили-б, коли-б Русини стосували до них усї ті при

шиси 7 Аж тодї закричали-б вони, як кричать тепер на Прусаків

і т. д. Та в тім власне й сук, що Поляки не Русини; що їм

вільно та до чого вони мають право, того Русинам не вільно і до

того їм заcї. Доки студенти Русини радили спокійно, писали це
тициї і меморіяли, доти ІІоляки відносили ся до них прихильно,

уважаючи очевидно все за дїточу забавку. Коли-ж студенти вибу
xли з елєментарною силою, тодї навіть прокураторію, полїцию

і військо ше сором призивати проти них.

Виступи польської преси проти демонстрациї можна-б одначе

ще сяк-так зрозуміти; та нїяк, не можемо зрозуміти виступів проти

заснованя окремого українсько-руського унїверситету. З його за
снованєм Поляки абсолютно нїчого-ж би не втратили з теперіш

ного „стану посїданя“, на який шокликають ся. Русини-ж не д0
магають ся переміни теперішного польського унїверситету на руський,

вони не домагають ся також його знесеня. Страх перед зрущенєм

польської молодїжи на українсько-руськім університетї також не

має нїякої підстави, бо-ж Поляки ходили-б на свій унїверситет.

Що більше, Поляки мали-б навіть користь із заснованя українсько

руського унїверситету, бо тодї теперішний міг би бути чисто поль
ський, як краківський, і нїхто з Русинів не мав би до нього нї
якої претенсиї. Доки одначе Русини не мають свойого унїверситету,

доти не можуть вони і не сьміють зрезиґнувати зі своїх прав, які
належать ся їм на теперішнїм. Щож до жаданя утраквізациї, то

Вона мала-б бути тільки тимчасова, переходова і з того боку Іlо
лякам нема чого лякати ся. Русини самі не згодили-б ся на довгу

утраквізацию, маючи добрі її приклади в народних та деяких се
редних піколах, на яких вони виходять, як Заблоцький на милї.

Деякі польські ґазети порадили Русинам добивати ся свойого

унїверситету в Чернівцях, а не у Львові, а до них прилучив ся

і наш „Всеславянин". Коли-б ми були злобні, то ми відповіли-б:

Поляки ! Ми хочемо мати свій унїверситет. Головне gros нас

є в Галичинї (в Австриї). Вcї нитки нашого житя сходять ся

у Львові, тому ми хочемо мати тут унїверситет. Ми не противні
одначе, щоби ви мали свій другий, та львівський заваджає нам.

Чи не схотїли-б ви перенести його на Спіш, на Шлеск, до Злу
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чених Держав, або деин ц
е
,

д
е

живуть ваші земляки? Ви н
е стра-,

тили-б н
а

тім нїчого. Отсе най і буде відповідю н
а проєкт руського

унїверситету в Чернівцях.

Другий проєкт польських ґазет був такий, щоби богослов

ський факультет шеренести дeинде, тодї ослабила-б ся сила сьвіт
ських слухачів. Цїкаво тільки, д

е

його перенесено-б і які мало-б

се наслїдки ? Коли-б перенесено д
о

латинської семінарії, т
о

там

певно н
е пішов б
и н
ї

один руський богослов. Коли-б перенесено

д
о

руської семінарії, тодї сей факультет мусїв б
и

бути руський.

Коли-ж б
и його роздїлено н
а два, польський і руський, т
о

й овшім :

Русини н
е мали-б нїчого проти того. Підносили ся також голоси,

щоб його перемінити н
а духовну академію. Ми полишаємо се, що

окремий закон у тім напрямі н
е удало-б ся навіть Полякам пере

вести, але коли-б так і стало ся, т
о

й тодї м
и

були б
и вдоволені,

б
о

малн б уже свою власну висну школу. Розумієть ся, що через

т
е

н
е зрезиґнували-б м
и

із жаданя окремого унїверситету.

Отсе одинокі проєкти польської преси в цїлій унїверситет

ській справі, про які можна було говорити, хоч н
е конечно зго

дити ся н
а

них. Усе иньше — се п
о просту мерзота, яка поль

ській пресї н
е принесе чести. Деякі тільки ґазети станули н
а при

хильнім д
о Русинів становищи: львівські „Моmitor" т
а „Кurjer

Lwowski" і краківські „Naprzód" т
а

ш
о

части „Nowa Reforma".

Зацитуємо тут статю з „Naprzodu”, орґана социяльної демо

кращиї:

„Ось маємо нову аферу польсько-руську — пише „Na
przód" — яка н

е уступає в нїчім чеським, словінським або італії

янським. Зачало ся від марної задирки з причини нетакту декана

кc. Фіялка, а скінчило ся н
а завішеню викладів н
а всїх видїлах

львівського унїверситету. Не знати, який оборот прийме дальше

щїла справа. В хвилї загального розгорячкованя дуже легко за

фальшивий крок із одної або з другої сторони, а кожда, хоч б
и

найменша помилка стає доливанєм оливи д
о

огня. Зазначуємо пе
редовcїм, що ж а дан є у т в о р е н я у к р а ї н сь к о р у сь к о г о

у н
ї

в е р с и т е ту, під не с е н e у к р а ї н сь к о — ру с ь к о ю м о

л о д їж ю і с у с п і л ь н і стю, з о в с ї м о п р а в да не і с п р a

в едли в е
. Кождий нарід має право д
о

культурного житя. Поль
ська суспільність, яка бореть ся н
а

два фронти, в Прусах і в Ро
сиї, зі своїми гнобителями, н

е

може безумовно противити ся

жаданю братнього народа, б
о

се могло б
и наразити її н
а закид,
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що в б о р б і з Руси на м и у ж и в а є с п о с о б і в , як і сам а

ос у джує в и нь ших випадках.
„Тому конечне, щоби наша суспільність не дала ошукати себе

накликуванями се
ї

части галицької преси, яка взяла собі за задачу

е и с т е м а т и ч н о з р и в а т и в с ї н и т ки, що лучать Поля

к і в і з Р у с и н а ми. Галицькій шляхтї н
е залежить н
а приязних

відносинах д
о Русинів, народу без шляхти. Отже немов т
о націо

нальним моментом покрито глубокий, суспільний антаґонїзм, який

істнує межи руським хлопом і східно-галицьким шляхтичем. ІІо
дільський шляхтич гo т

о
в під п

и
р а т и радше м о с к в офіла,

чим українсько-руського народовця, радикала, ч
и

сошиялїста...

- „А що тикаєть ся подїй н
а львівськім унїверситетї, т
о пе

редовcїм н е н але ж и т Б у в ажати де м о н с т р а н т і в з л о

ч и н д я м и і н е н а кл и к у в а т и д о по л
ї

т и ч н и х р е п р е са

л їй. „Dzienniki“, „Сzasy" і т
.

и
. ударили вже в сей нанависний

полїцийний тон, я к и й є п р о в о к а ци є ю м о л о д їж и і з п е в

н і стю не п р и ч и н н т ь с я д о у с м и р е н я у м і в ! Демонстра

ция молодїжи н
е

є таким страшним злочином, що б и аж з а м и

к а т и у н ї в е р с и т е т і р о з п оч и н а т и м а с о в і д и с ц и п л ї

н а р н і с л їд ст в а
. Про се повинні шамятати професори львів

ського унїверситету. Тол є р а н ц и є ю і в и р о з y м і л і ст ю
.

можна багато більше вчинити, чим драконськими карами.

„Польська демокрация н
е повинна глядїти н
а польсько-руські

відносини крізь скла защофаного, подільського обшарника. Нале
жить памятати, що інтереси польської демокращиї і українсько

руської однакі, що в борбі з царатом українсько-руський нарід,

який стремить д
о

независимої України-Руси, буде нашим союзни

ком у борбі за независиму Польщу... Виходячи хоч б
и

з сеї точки

погляду, ми н
е повинні заховувати ся ворожо супроти народа.

який змагає через заснованє унїверситету д
о

розвою своєї куль
тури..."

Розуміється, що сей голос н
е вплинув н
а зміну тактики решти

польської преси проти Русинів і вона аж тодї замовкла, я
к

виговорила

все і більше н
е стало їй тематів. Вона й н
е могла мабуть бути

обєктивна, коли статї для неї або писали, або інспірували самі

професори. А польські професори львівські — розуміється н
е всії,

б
о

є й між ними одиницї чесні, тактовні і віддані зовсім науції —
щїкаві людцї ! Велика частина їх уважає катедру або побічним

своїм занятєм, або тільки способом д
о

осягненя иньшої цїли. Ми
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не будемо вичисляти тут усїх тих, що займають ся всякими річами,

тільки не наукою. Згадаємо лише про „полїтиків", бо се найхо

сеннїйша річ і найпоплатнїйша для професора. Такий поліїтик ста
раєть ся зразу ввійти до ради мійської, опісля до сойму, потім

до парляменту — а звідти потрафить уже дістатися висше. Губернатор

австро-угорського банку Білїньский, бувший мінїстер Рітнер, мінїстер

для Галичини Пєнтак, намісник llінїньский, віцепрезиденти поль

ського „Ко!а" у Віднї Дзєдушицкий і Цьвіклїньский, посли такі

як пок. Черкавский, Іliлят, Рошковский і т. д. — се все професори

львівського унїверситету. Такі знов Твардовскі, Фіялки і шн.

вправді ще не посли, але будуть ними певно, бо ґрунт собі при
готовили вже. Розумієть ся одначе, що при такій поліїтикоманїї

професорів терпить наука і не диво, що львівський унїверситет

поза Галичиною не має нїякої поваги, не притягає до себе нїяких

чужих студентів, не тїшить ся нїякою славою. Чи не подумали-б

професори над тими відносинами лїнше, намісь над способами да
вленя Русинів? Се була-б дуже пожадана річ для них самих.

&олcgти атр S назилок.

ІХ
.

Федькович концертант і прелєґент,

Незабаром вийде перший том повного, критичного виданя

творів Осипа Федьковича, безперечно одного з найбільших наших

поетів п
о Шевченкови. С
е

виданє має бути завершене біоґрафією

і характеристикою поета, а щоб се було можливе, треба ще немало

пошукувань, споминів і вказівок. Подаю тут одии такий причинок,

удїлений менї ласкаво устно проф. Ів
.

Верхратським. Проф. Вер
хратський познайомив ся з Федьковичем особисто в часї побуту

поетового у Львові (від 2
2

липня 1872 д
о cїчня 1874 р.) Ф —ич

переважно мовчазний, нетовариський, чув ся мов сам н
е свій у това

ристві тодїшнїх львівських Русинів. Та про т
е зразу всії витали

його дуже радо, горнули ся д
о нього, бачучи в нїм нового коб

заря, славу і гордощі рідного краю. В товариських розмовах

Ф - и
ч

часто захвалював гру н
а лїрі і заявляв, що сам він уміє

гарно грати н
а тім інструментї т
а бажав би, щоб його вживанє

розповсюдило ся скрізь п
о наших селах. (Сю думку висловив Ф—ич

також у послїсловію д
о

своєї книжечки виданої „Просьвітою" п
. з.

„Дванацять пЬсней в
о

честь и славу святого Отця нашого Нико
лая". У Львові 1873, перше виданє стор. 29 —30, у дальших ви

літЕгАт.-н.Аук. Вістник хII. 14 ж
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